
Beleuchtete Tischlupe

Illuminated Desktop Magnifier

Verlichte bureauloep

Loupe de bureau éclairée

Deutsch

Effiziente Fresnel-Technologie für eine großflächige Vergrößerung – ideal für den täglichen Einsatz, wenn 

Komfort und Leichtigkeit im Vordergrund stehen.

English

Efficient Fresnel technology for large-area magnification – ideal for everyday use when comfort and lightness

matter most.

Nederlands

Efficiënte Fresnel-technologie voor een vergroting over een groot oppervlak – ideaal voor dagelijks gebruik

wanneer comfort en lichtheid centraal staan.

Francais

Technologie Fresnel efficace pour un grossissement sur une large surface – idéale pour un usage quotidien 

lorsque le confort et la légèreté sont essentiels.



Deutsch

Technische Daten

• Vergrößerung: 4-fach

• Beleuchtung: 14 LED-Leuchten

• Linsengröße: 210 x 270 mm

• Stromversorgung: 4 x AA Batterien (nicht enthalten)

• Material: ABS-Kunststoff & Acryl-Fresnellinse

Anwendung

1.Klappen Sie die Lupe auf einer flachen Oberfläche auf. Achten Sie darauf, dass der Arm 

gerade ist.

Tipp: Die Lupe ist 360° drehbar, 90° neigbar und der Kopf bis zu 120° verstellbar.

2.Hinter der Linse befinden sich zwei verstellbare Halterungen für Bücher. 

3.Mit den Clips können Sie das Lesematerial im gewünschten Winkel fixieren. 

4.Entfernen Sie vor der ersten Nutzung die Schutzfolie. 

5.Reinigen Sie die hochwertige Fresnellinse nur mit einem weichen Tuch. 

6.Legen Sie vier AA-Batterien gemäß der Polarität ein.

Tipp: Die Abdeckung sollte hörbar einrasten.

7.Drehen Sie den Regler nach rechts zum Einschalten bzw. zum Erhöhen der Helligkeit, nach 

links zum Dimmen oder Ausschalten.



English

Technical Specifications

• Magnification: 4x

• Lighting: 14 LED lights

• Lens size: 210 x 270 mm

• Power supply: 4 x AA batteries (not included)

• Material: ABS plastic & acrylic Fresnel lens

Instructions

1.Place the magnifier on a flat surface and unfold it. Make sure the arm is straight.

Tip: The magnifier is 360° rotatable, 90° tiltable, and the head adjustable up to 120°. 

2.Behind the lens, there are two adjustable holders for books. 

3.Use the clips to secure the reading material at the desired angle. 

4.Remove the protective film before first use. 

5.Clean the high-quality Fresnel lens only with a soft cloth. 

6.Insert four AA batteries according to the polarity.

Tip: The cover should click into place audibly. 

7.Turn the dial to the right to switch on or increase brightness, and to the left to dim or switch 

off.



Nederlands

Technische gegevens

• Vergroting: 4x

• Verlichting: 14 LED-lampen

• Lensgrootte: 210 x 270 mm

• Voeding: 4 x AA-batterijen (niet inbegrepen)

• Materiaal: ABS-kunststof & acryl Fresnel-lens

Gebruik

1.Klap de loep open op een vlak oppervlak. Zorg ervoor dat de arm recht is.

Tip: De loep is 360° draaibaar, 90° kantelbaar en de kop tot 120° verstelbaar.

2.Achter de lens bevinden zich twee verstelbare houders voor boeken. 

3.Met de clips kunt u het leesmateriaal in de gewenste hoek vastzetten. 

4.Verwijder vóór het eerste gebruik de beschermfolie. 

5.Reinig de hoogwaardige Fresnel-lens alleen met een zachte doek. 

6.Plaats vier AA-batterijen volgens de polariteit.

Tip: De afdekking moet hoorbaar vastklikken.

7.Draai de knop naar rechts om in te schakelen of de helderheid te verhogen, en naar links 

om te dimmen of uit te schakelen.



FRANÇAIS

Données techniques

• Grossissement : 4x

• Éclairage : 14 lampes LED

• Taille de la lentille : 210 x 270 mm

• Alimentation : 4 piles AA (non incluses)

• Matériau : plastique ABS & lentille Fresnel en acrylique

Utilisation

1.Dépliez la loupe sur une surface plane. Veillez à ce que le bras soit droit.

Conseil : La loupe est rotative à 360°, inclinable à 90° et la tête réglable jusqu’à 120°.

2.Derrière la lentille se trouvent deux supports réglables pour livres. 

3.Utilisez les clips pour fixer le matériau de lecture à l’angle souhaité. 

4.Retirez le film de protection avant la première utilisation. 

5.Nettoyez la lentille Fresnel de haute qualité uniquement avec un chiffon doux. 

6.Insérez quatre piles AA en respectant la polarité.

Conseil : Le couvercle doit s’enclencher de manière audible.

7.Tournez le bouton vers la droite pour allumer ou augmenter la luminosité, et vers la gauche 

pour diminuer ou éteindre.
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